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EN: Product identified by EAN number 5905991053187
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991053187
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991053187
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991053187
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991053187
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991053187
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991053187
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poni�ej 3 lat ze wzgl�du na drobne elementy ? ryzyko

zad�awienia.����Zalecane u�ywanie wy��cznie pod nadzorem osoby doros�ej.����Nie

u�ywa� zabawki w pobli�u ognia ani �r�de� wysokiej temperatury.����Przed przekazaniem

dziecku nale�y usun�� wszystkie elementy opakowania.����Ostro�nie obs�ugiwa� ruchome

elementy autobusu, w tym przegub i otwierane drzwi ? istnieje ryzyko przyci�cia palc�w.����Nie

stosowa� nadmiernej si�y podczas przesuwania pojazdu lub otwierania drzwi.

Product not suitable for children under 3 years due to small parts — choking hazard.

Recommended

for use only under adult supervision.

Do not use the toy near fire or sources of high

temperature.

Remove all packaging components before giving the toy to a child.

Handle movable

parts of the bus carefully, including the articulation and the opening doors — there is a risk of pinching

fingers.

Do not apply excessive force when moving the vehicle or opening the doors.



Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren wegen Kleinteilen – Erstickungsgefahr.

Nur unter

Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

Das Spielzeug nicht in der Nähe von Feuer oder anderen

Wärmequellen verwenden.

Vor dem Übergeben an das Kind alle Verpackungsteile

entfernen.

Bewegliche Teile des Busses, einschließlich Gelenk und öffnender Türen, vorsichtig

bedienen – es besteht Quetschgefahr für Finger.

Keine übermäßige Kraft beim Schieben des

Fahrzeugs oder beim Öffnen der Türen anwenden.

Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans en raison de petites pieces – risque

d'étouffement.

Utiliser uniquement sous la surveillance d'un adulte.

Ne pas utiliser le jouet a

proximité du feu ni de sources de forte chaleur.

Avant de le remettre a l'enfant, enlever tous les

éléments d'emballage.

Manipuler avec précaution les éléments mobiles du bus, y compris

l'articulation et les portes ouvrantes – risque de pincement des doigts.

Ne pas exercer de force

excessive lors du déplacement du véhicule ou de l'ouverture des portes.

Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar pa grund av sma delar –

kvävningsrisk.

Rekommenderas att endast användas under uppsikt av vuxen.

Använd inte

leksaken i närheten av eld eller andra högtemperaturkällor.

Ta bort alla förpackningsdelar innan

leksaken ges till barnet.

Hantera bussens rörliga delar, inklusive led och öppningsbara dörrar,

försiktigt – risk för klämning av fingrar.

Använd inte överdriven kraft när du skjuter fordonet

eller öppnar dörrarna.

Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar vanwege kleine onderdelen –

verstikkingsgevaar.

Aanbevolen alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Gebruik

het speelgoed niet in de buurt van vuur of andere bronnen van hoge temperatuur.

Verwijder alle

verpakkingsonderdelen voordat u het aan het kind geeft.

Hanteer de beweegbare delen van de bus,

inclusief het scharnier en de te openen deuren, voorzichtig – er is risico op het klemmen van

vingers.

Gebruik geen overmatige kracht bij het verschuiven van het voertuig of het openen van de

deuren.

Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni a causa di piccole parti – rischio di

soffocamento.

Si consiglia l'uso esclusivamente sotto la sorveglianza di un adulto.

Non usare il

giocattolo vicino al fuoco o a fonti di alta temperatura.

Rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio

prima di consegnarlo al bambino.

Maneggiare con cautela le parti mobili dell'autobus, compresa

l'articolazione e le porte apribili – rischio di schiacciamento delle dita.

Non applicare una forza

eccessiva durante lo spostamento del veicolo o l'apertura delle porte.

Producto no apto para ninos menores de 3 anos debido a piezas pequenas – riesgo de asfixia.

Se

recomienda utilizar únicamente bajo la supervisión de un adulto.

No usar el juguete cerca del fuego

ni de fuentes de alta temperatura.

Antes de entregarlo al nino, retirar todos los elementos del

embalaje.

Manipular con cuidado las piezas móviles del autobús, incluyendo la articulación y las

puertas que se abren – existe riesgo de pellizcar los dedos.

No aplicar fuerza excesiva al mover el



vehículo o al abrir las puertas.


